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Muttenz-Birs­felden-Pratteln/Augst

Missioni Cattoliche di Lingua Italiana

A G E N D A

Domenica 5 giugno
Pentecoste
	 9.00	 Birsfelden: Santa Messa
11.15	 Pratteln: Santa Messa
18.00	 Muttenz: Santa Messa: 
		  def. Gregoriano Pietro
Lunedì di Pentecoste
6 giugno
11.15	 Pratteln: Battesimo
Mercoledì 8 giugno
18.30	 Pratteln: Santo Rosario
Sabato 11 giugno
13.00	 Mariastein: Matrimonio
16.00	 Pratteln: Cresime con il Vescovo 

Felix Gmür

Domenica 12 giugno
Santissima Trinità
10.15	 Birsfelden, al Fridolinsmatte: 

«Mattenfest», Santa Messa con 
la comunità svizzera; seguono 
pranzo e trattenimento

10.30	 Pratteln: Santa Messa con la 
comunità svizzera. Patrozinium 
e 80mo compleanno di Don An-
dreas Bitzi; seguono pranzo e 
trattenimento

18.00	 Muttenz: Santa Messa
Martedì 14 giugno
19.00	 Pratteln: Assemblea parrocchiale                   
Mercoledì 15 giugno
18.30	 Pratteln: Santo Rosario

AV V I S I

Battesimi
Lunedì di Pentecoste 6 giugno, alle ore 
11.15, a Pratteln, riceverà il sacramento 
del Battesimo la piccola Tirri Giulia, fi-
glia di Giovanni e Manoiero Vanessa, di 
Ormalingen (BL). Sabato 11 giugno, alle 
ore 13.00, nel Santuario di Mariastein, 
riceverà il Battesimo la piccola Barbosa 
Letizia, figlia di David e di Ferrara Vale-
ria, di Muttenz, che quel giorno con-
traggono matrimonio religioso. Alle fa-
miglie: felicitazioni e auguri.

Matrimonio
Sabato 11 giugno, alle ore 13.00, nel San-
tuario di Mariastein, contraggono ma-
trimonio Barbosa David e Ferrara Leti-
zia. Auguri!

Mattenfest a Birsfelden
Domenica 12 giugno, a Birsfelden, an-
che la nostra comunità di Missione par-
teciperà alla «Mattenfest» organizzata 
dal Männerverein. La Messa, celebrata 

da Padre Pasquale Viglione con Wolf-
gang Meier, inizierà alle ore 10.15, assie-
me alla comunità svizzera, sotto il ten-
done del Fridolinsmatte (Hardstr. 87). 
Seguirà il pranzo (polenta e spezzatino, 
grigliata, dolci e caffè) e trattenimento.

Grazie, Gaetano! 
In occasione delle nozze d’oro del no-
stro sacrestano Gaetano Gueli con la 
moglie Maria Spataro (festeggiate saba-
to 14 maggio), la comunità di lingua 
italiana di Pratteln ringrazia di cuore 
Gaetano, che nel silenzio si presta senza 
riserve a servizio della chiesa e della co-
munità. A parlar di sacrestani sembra di 
raccontare storie antiche, fatte di messe 
in latino, profumate di incenso, dimen-
ticando quanto i sacrestani siano im-
portanti ancor oggi, per quelle parroc-
chie che ancora possono avere di questi 
laici tanto speciali per il loro impegno. 
Se aveva ragione lo scrittore Verga 
quando diceva che «per far da papa biso-

Pfarreileitung 
Padre Bruno Zen cs, Tel. 079 817 77 16 
zen.bruno@bluewin.ch

Pfarramt/Sekretariat
Concetta Iazurlo 
Baselstrasse 48, 4132 Muttenz
Tel. 061 461 33 82/076 379 69 67 
concetta.iazurlo@kathbl.ch
Öffnungszeiten Sekretariat:
Montag und Mittwoch 9.00–12.30 
Donnerstag 14.00–18.00

zV
g

Pratteln: Nozze d’oro del nostro sacrestano Gaetano Gueli con Maria Spata-
ro – Auguri!

gna saper far da sagrestano», la figura 
del sacrestano merita di essere celebra-
ta ogni giorno e forse riscoperta nel suo 
valore più vero di servizio, di custode 
silenzioso e di fedele costruttore di be-
ne. Non è solo un lavoro, quello del sa-
crestano, ma un'autentica vocazione 
laicale, che Gaetano Gueli sta onorando 
da anni. Grazie, Gaetano!

Patrozinium a Pratteln
Domenica 12 giugno, a Pratteln: festa del 
Patrono della parrocchia, Sant’Antonio di 
Padova. La festa del nostro Patrono inizia 
in chiesa alle ore 10.30 con la Santa Mes-
sa solenne, assieme alla comunità sviz-
zera; festeggeremo anche l’80mo com-
pleanno di Don Andreas Bitzi, al quale 
va tutta la nostra riconoscenza e il no-
stro affetto; sono tante le testimonianze 
di stima e le parole di compiacimento 
nei suoi riguardi, che ci fanno capire 
quanto bene Andreas ha fatto e sta fa-
cendo nella nostra comunità. Grazie, 
don Andreas! 
La festa  continua poi presso il centro 
parrocchiale, con il pranzo e il tratteni-
mento. Siete tutti cordialmente invitati.

Giovanni Battista Scalabrini, Padre 
dei migranti, sarà proclamato Santo 
È il fondatore dei missionari e delle 
suore missionarie di San Carlo Borro-
meo, più conosciuti come Scalabriniani 
e Scalabriniane; a lui si è ispirato anche 
l'Istituto delle «Missionarie Secolari 
Scalabriniane». A 25 anni dalla sua bea-
tificazione il Santo Padre, accogliendo il 
parere dei cardinali riuniti in assem-
blea il 17 maggio, ha decretato che il 
Beato Giovanni Battista Scalabrini  sarà 
venerato come santo nella chiesa, cioè 
modello da imitare. Ringraziamo il Si-
gnore per la grazia che ci ha fatto. I Mis-
sionari e le Missionarie Scalabriniani.
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Birstal

A G E N D A
Giovedì
19.00	 Kloster «Capuccini» Dornach
Sabato
17.00	 Kloster «Capuccini» Dornach
Domenica
10.15	 Fiechtenkapelle Reinach

AV V I S I
Corso cresima adulti
Se qualcuno desidera ricevere la cresi-
ma è pregato di annunciarsi presso la 
Missione 061 701 40 73 o P. Pasquale  
076 578 92 66 entro fino agosto. (Cresi-
ma 27 ottobre Solothurn)

Preparazione matrimonio
Per coloro che desiderano unirsi in matri-
monio, ricordiamo la partecipazione al 
corso di preparazione, telefonare alla 
Missione di Basilea al nr. 061 272 07 09 
oppure direttamente a P. Pasquale nr. 076 
578 92 66. Il corso si svolgerà in autunno. 
Gli incontri hanno luogo di martedì, dalle 
ore 19.30 alle 21.00 presso la Parrocchia S. 
Pio X, Basilea, Rümelinbachweg 14, date 
25. ottobre, 8./15./22./29. novembre.

Avvisi
A chi desidera ricevere il sacramento di 
Battesimo per i propri figli o desiderano 
celebrare il loro 25° o per eccellenza il 
loro 50° anniversario di matrimonio in 
chiesa, siamo felice di accogliere la vo-
stra richiesta, chiamando a la Missione 
o telefonare P. Pasquale.

Giugno: Festa Sacro Cuore di Gesù
Il culto dell’adorazione 
onorando sia la materia 
della corporeità umana, 
indissolubile ed unita 
con la Divinità, simboleg-
giato dal Cuore incorona-
to di spine, ferito dalla 

lancia e sovrastato dalla croce, circonda-
to dalle fiamme che rappresentano 
l’ardore e la misericordia che Cristo ha 
per i peccatori, in memoria del sacrificio 
di Gesù Cristo per la salvezza dell’uomo. 
Il mistero della Santissima Trinità. Gesù 
Cristo Dio è la seconda Divina Persona. 
Questo dogma della fede riconosce Ge-
sù come vero Dio e vero Uomo.  
Prossimo «Kirche heute» 30 giugno.

Missionario/Pfarreileitung 
Padre Pasquale Rega SJ
Tel. 061 701 40 73, Natel 076 578 92 66
Pfarramt/Sekretariat
Isabella D’Andrea
Fabrikmattenweg 8, 4144 Arlesheim
isabella.dandrea@kathbl.ch
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AV V I S I

Battesimo
Venerdì 3 giugno, alle ore 12.00, nella 
chiesa Bruder Klaus di Liestal, riceverà 
il sacramento del Battesimo il piccolo 
Rugiano Roberto. 
Alla famiglia auguri e felicitazioni dalla 
Missione intera.

Defunto
Domenica 15 maggio è deceduto il Si-
gnor Floriano Alfonso, di anni 85, abi-
tante a Sissach. Vivissime condoglianze 
alla famiglia.

Unzione dei malati a Liestal
Domenica 12 giugno, nella Messa delle 
11.30 di Liestal daremo il sacramento 
dell’Unzione dei malati a tutti coloro 
che lo desiderano. 
Seguirà un aperitivo in sala. E’ disponi-
bile un servizio di passaggi in auto.

Celebrazione degli anniversari di 
matrimonio: prime adesioni
Domenica 20 novembre festeggeremo 
gli anniversari rotondi di matrimonio 
(25, 40, 50, 55, 60 anni e più); già ci sono 
state le prime adesioni! Rivolgersi in 
Missione lasciando i vostri dati.

Pentecoste
«Unità nella diversità»: potrebbe essere 
questo il motto che riassume la liturgia 
della Parola nella solennità di Penteco-
ste. Ad esempio l’annuncio nelle diverse 
lingue e culture dell’unico messaggio di 
Cristo, l’unico Signore che agisce ed ope-
ra nella distinzione delle persone divine 
e nel loro modo di operare In ciascuna 
delle letture di oggi risalta l’agire dello 
Spirito Santo che dà la vita, nel principio 
della creazione e nella vita nuova nella 
Pasqua di Cristo. 
E l’opera dello Spirito è questa: la comu-
nione dell’amore dei credenti in Cristo 
che, nella diversità delle lingue e dei do-
ni, diviene specchio della Trinità mentre, 
in cammino nella storia, già partecipa 
all’eredità eterna a cui è destinata per 
grazia.

Santissima Trinità
La Trinità è un mistero da accogliere 
come manifestazione di un amore indi-
cibile e sublime. Il Dio rivelato in Gesù 
di Nazaret è comunione d’amore, che 
lega il Padre al Figlio nel vincolo dello 
Spirito. 
La Sapienza (prima lettura) è anticipa-
zione della presenza dello Spirito nella 
creazione, autentica delizia di Dio per 

gli uomini. Essa parla di Dio nell’armo-
nia degli elementi, è il riflesso della co-
munione della Trinità. 
Nella seconda lettura l’apostolo Paolo 
ritrae lo statuto dei credenti che hanno 
aderito al Vangelo: nella fede nel Figlio, 
partecipano della grazia divina che 
consente loro di affrontare le prove e le 
tribolazioni; nello Spirito Santo sono 
sostenuti dall’amore di Dio. 
Il Vangelo ci presenta la Trinità come 
aiuto a portare ogni giorno il peso di 
una vita di amore, verità e sacrificio.

PA S T O R A L R A U M  B I R S TA L

Liestal-Sissach-Oberdorf

A G E N D A
Venerdì 3 giugno
Liestal
12.00	 Battesimo
Domenica 5 giugno
Pentecoste
Sissach
	 9.30	 Santa Messa
Liestal
11.30	 Santa Messa
Mercoledì 8 giugno
Sissach
18.00	 Santa Messa
Giovedì 9 giugno
Liestal
18.00	 Santa Messa
Domenica 12 giugno
Santissima Trinità
Liestal
11.30	 Santa Messa; Celebrazione un-

zione dei malati; segue Apéro
Mercoledì 15 giugno
Sissach
18.00	 Santa Messa
Giovedì 16 giugno
Liestal
18.00	 Santa Messa

Domenica 12 giugno non c’è la Mes-
sa a Sissach a causa della celebrazio-
ne dell’Unzione a Liestal.

Tagesausflug nach Einsiedeln

Von und über Gott zu reden sind zentra-
le Anliegen des Religionsunterrichts. 
Aber noch wichtiger ist es, jungen Men-
schen spirituelle Erfahrungen zu er-
möglichen! Erst dort, wo der Mensch 
mit dem Göttlichen in Berührung 
kommt, kann sich eine persönliche Got-
tesbeziehung entwickeln. Doch dazu 
braucht es mehr als eine Doppellektion 
von neunzig Minuten, und es braucht 
andere Orte und Räume, als die Pfarrei 
es bieten kann. Diese Erkenntnis bewegt 
mich, die zwei wichtigsten Wallfahrtsor-
te der Schweiz unseren Jugendlichen 
der siebten und achten Klasse bekannt 
zu machen. Im Wechsel werden Einsie-
deln und Ranft (Bruder Klaus) zukünf-
tig auf dem Stundenplan stehen. Mit 
dem Tagesausflug nach Einsiedeln ha-
ben wir am 21. Mai den Anfang gesetzt. 
Die jugendlichen Pilgerinnen und Pilger 
wurden von unserem Pfarrer kurz und 
prägnant über die Geschichte des ersten 
Einsiedlers und die Architektur der Ba-
rockkirche informiert. Die Jugendlichen 
staunten nicht schlecht über die präch-
tigen Farben und Figuren, die sie im In-
nern der Kirche erwarteten, und erst 
recht waren sie überrascht, als die Pro-
zession der Schwyzer Landeswallfahrt 
mit Kreuz und Fahne sowie Regierungs-
vertretern im Gleichschritt an ihnen 
vorbeizog und sie später noch den Ein-
siedler Chinatag (mit entsprechender 
Musik) mitbekamen. Die anschlies-
sende Diaschau zur bewegten Geschich-
te des Klosters und zum Leben als Bene-
diktinermönch in der heutigen Zeit ver-
mittelte einen guten Einblick in eine für 
die Jugendlichen weithin unbekannte 
Welt. All die bis jetzt gewonnen Eindrü-
cke machten Hunger. Auf dem Spiel-
platz vor der Kirche gab es Tische und 
Bänke – ideal zum Picknicken und zum 

Ausspannen, wäre da nicht der rhyth-
mische, sehr laute Klang von Kuhglo-
cken zu hören! Unsere Jugendlichen 
rannten in Richtung der Lärmquelle: 
Alpaufzug! Für Jugendliche aus der 
«Stadt vor der Stadt» wohl eher überra-
schend. Am Nachmittag stand der 
«Monkstrail» auf dem Programm. Als 
Gruppe wurden wir via Handy an ver-
schiedene Orte des Klosterareals gelotst. 
Unterschiedliche Aufgaben wurden uns 
aufgetragen. Ob wir auf der richtigen 
Spur waren, verriet uns ein SMS, ein Te-
lefonanruf oder der Klosterpförtner 
Bruder Alexander. Der Posten «Kloster-
pforte» hat mir persönlich am besten 
gefallen. Br. Alexander hat uns auf sym-
pathische Weise eine weitere Aufgabe 
gestellt. Wir sollten zwei abgebildete 
Tiere in der Abendmahlskuppel der 
Klosterkirche ausfindig machen. Natür-
lich hatten wir diese bald gefunden! Die 
Antwort verraten wir hier nicht – selber 
suchen macht mehr Spass! Auf dem 
Weg zum nächsten Posten kreuzten wir 
eine Gruppe Männer, die ebenfalls aus 
Reinach waren. Sie waren talwärts un-
terwegs, wir mussten erst noch auf den 
Hügel steigen, um dann – vorbei an den 
«Cavalli della Madonna» – in der Gna-
denkapelle bei der berühmten Einsied-
ler Madonna Gottesdienst zu feiern! 
Den Jugendlichen war es wohl kaum 
bewusst, welches Privileg sie hatten, so 
nahe bei der Gottesmutter Eucharistie 
zu feiern. Für mich war dies ein grossar-
tiges Erlebnis. Ein entspannter und doch 
erlebnisreicher Tag ging zu Ende. Unter-
wegssein, gemeinsam Essen, Suchen, 
Lachen, Erzählen, Singen, Beten und 
viel Zugfahren haben wir erlebt. Wer 
weiss, welche anderen Erfahrungen die 
Jugendlichen auch noch nach Hause 
genommen haben?� Esther Rufener

Reinach
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Missioni Cattoliche di Lingua Italiana

Pfarreileitung
Don Raffaele Buono

Pfarramt/Sekretariat
Concetta Iazurlo 
Rheinstrasse 20, 4410 Liestal  
Dienstag, 9.30–12.00, 076 379 69 67
Donnerstag, 9.30–12.00, 061 921 37 01  
Missione Liestal 
Tel. 061 921 37 01, Natel 079 935 92 18 
mcil@vtxmail.ch, rbuono@gmx.ch


